
Übersetzung:

Hier steht Rufus. Appolodorus sitzt bei Lucius. Lucius ist der Sohn, und 
Appolodorusist ein griechischer Sklave. Die Sklavin Lydia arbeitet gern.
Inzwischen gehen Caecilia und Ruffilla spazieren. Ein großer Esel nähert sich. 
Ein schönes Mädchen treibt den Esel an. Die Frauen grüßen das Mädchen. Beim 
Marktplatz ist ein Tempel. Caecilia betritt den Tempel, aber Ruffilla steht 
außerhalb des Tempels. Zwischen den Schenken sieht sie eine Freundin. 
Ruffilla eilt zur Freundin. Die Mädchen sind fröhlich.

Satzglieder:

Prädikat – Subjekt – Akkusativobjekt 

 Prädikatsnomen – Adverbial – Konnektor

Hic stat Rufus. Appolodurus sedet apud Lucium. Lucius filius est, et 

Appolodorus servus Graecus est. Serva Lydia libenter laborat.

Interea Caecilia Ruffillaque ambulant. Asinus magnus appropinquat. Puella 

pulchra asinum agitat. Feminae puellam salutant. Prope forum templum est. 

Caecilia templum intrat, sed Ruffilla extra templum stat. Inter tabernas 

amicam videt. Ruffilla ad amicam festinat. Puellae laetae sunt.


